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 �Early voting starts Monday, October 5, 2020. Visit us at 675 Texas Street, Suite 2600,  
Fairfield to pick up a ballot. Our office is open Monday - Friday, 8 a.m. to 5 p.m.

 �Last day to request a vote-by-mail ballot to be mailed to you is Tuesday, October 27, 2020.

 �Any changes to your registration must be received by Monday, October 19, 2020. Visit 
registertovote.ca.gov or call (707) 784-6675 to have a form mailed to you.

October 2020
Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

Vote-by-Mail period 
begins.

Vote-by-Mail Drop 
boxes available at City 
Clerk offices.

          Last day to  
          register or  
update registration for 
the election.

Last day to request a 
Vote-by-Mail ballot

         Registrar’s  
         office open  
       8 a.m. - 5 p.m.

Curbside Ballot Drop-off Locations Available:
Vallejo  •  Cordelia  •  Fairfield 

Vacaville  •  Dixon

November 2020
Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

ELECTION 
DAY

Curbside Ballot Drop-off Locations Available:
Vallejo  •  Cordelia  •  Fairfield   

Vacaville  •  Dixon
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Who is on the ballot for this election?
In the November General Election, all voters receive the same ballot, no matter what political party you 
are registered with (or if you have no party preference). The address where you are registered to vote 
determines which contests are on your ballot.

In the March Primary Election, all Californians were able to vote to decide which candidates for state and 
local offices moved on to the November General Election.

Presidential
Nominated by party

California Top-Two Primary
Nominated by voters

County and Local Primary 
Nonpartisan candidates

• President and Vice President • U.S. Representative  
(Districts 3 & 5)

• State Senator  
(District 3)

• State Assembly Member 
(Districts 4, 11 & 14)

• County Board of Supervisors 
(Districts 1, 2, & 5)*

• School Boards*
• Special District Boards*
• Municipal Offices*

The candidates nominated by 
each political party are on the 
ballot.

The top-two candidates, the 
ones with the most votes from 
the March Primary, are on 
your ballot.

If a candidate for these local 
offices received at least 50% 
plus 1 vote in the Primary, they 
were elected and are not on the 
General Election ballot.

If no candidate won, the two 
candidates with the most 
votes are on the ballot.

You can write-in a candidate for 
President and Vice President.

There is no write-in for these 
offices.

You can write-in a candidate for 
these offices.

The party nominating the 
candidate is listed with the 
candidate’s name.

A candidate may be nominated 
by more than one party.

The candidate’s party 
preference (or “None”) is listed 
with their name.

Both candidates on the ballot 
may have the same party 
preference.

Candidates for nonpartisan 
offices do not have a party 
preference listed on the ballot.

  * Not all districts have an election. Please review your sample ballot for the contests available to you.

For more information you can:

  Call the Elections Department at (707) 784-6675

  Visit our website at www.solanocounty.com/elections

   The California Secretary of State’s website at 
www.sos.ca.gov/elections/upcoming-elections/general-election-november-3-2020/
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The following pages contain information relating to your ballot, which may include: 

• Candidates’ Statements • Arguments 
• Analyses • Ballot Measures 

 
This information guide may not contain a statement for each candidate.  Each candidate’s 
statement is volunteered by the candidate and is printed at the expense of the candidate unless 
otherwise determined by the governing body. (EC 13312) 
 
* All measure documents and Candidates’ Statements are printed exactly as filed. 
* Arguments in support of or in opposition to the proposed laws are the opinions of the authors. 

(EC 9315) 
* Refer to the State Voter Information Guide for information on state candidates and measures. 
 
Party Endorsements 
 American Independent Democratic Republican 
President    
Congressional District 3 Tamika Hamilton John Garamendi Tamika Hamilton 
Congressional District 5  Mike Thompson Scott Giblin 
State Senate District 3  Bill Dodd Carlos Santamaria 
State Assembly District 4  Cecilia Aguiar-Curry Matt Nelson 
State Assembly District 11  Jim Frazier Debra Schwab 
State Assembly District 14  Timothy S. Grayson Janell Proctor 

 
Campaign Expenditure Limits 
The following California Legislative candidates have accepted voluntary campaign expenditure 
limits, and were eligible to purchase a Candidate Statement of Qualifications in this Voter 
Information Guide (listed in alphabetical order): 
 
State Senate, District 3 – Bill Dodd, Carlos Santamaria 
State Assembly, District 4 – Cecilia Aguiar-Curry, Matt Nelson 
State Assembly, District 11 – Jim Frazier, Debra Schwab 
State Assembly, District 14 – Timothy S. Grayson, Janell Proctor 
 
 
 
 

Voter Information  

VOTING OPTIONS FOR ALL VOTERS 

No Contact Voting: 
As an option to in-person voting, all voters can vote from the safety of your home, using the enclosed ballot.  Ballots can 
be returned to our office in one of three manners: 

 

All ballots must be received or post-marked by November 3.  All postage is paid by the Registrar of Voters Office for vot-
ers mailing ballots back to our office.  Voters do not have to vote this ballot, and can still choose to vote in-person using 
one of the options listed below.   

Limited Contact Voting: 

 
In-Person Voting: 

 

Ballot Drop-Off: 
Starting October 5 (29 days) - 15 Drop-Off locations are available  (drop box is inside an 
office building). 

  

Curbside Drop-Off: 
Starting October 29 (5 days) - 10 Curbside drop-off locations are available (stay in your 
car, hand ballot to pollworkers) 

  

Election Day Drop-Off: 
Election Day November 3 (1 day) - 100 poll place drop-off locations are available on Elec-
tion day- all locations are open 7am to 8pm. 

  

 At your assigned poll place, all voters can request to vote "Curb-Side" from the comfort of your vehi-
cle. Look for the blue cone outside of your polling place, and call the number listed on the 
cone. Pollworkers will come out to your car with your ballot and will securely deposit it for you.   

 This same curb-side option is available if you want to drop off your vote by mail ballot. It may be prefera-
ble for you to remain in your vehicle and we support that option. 

In an effort to reduce the impact of the Coronavirus spread, the Solano County Registrar of Voters has  
prepared several voting options for all voters.   You have received a vote-by-mail ballot for the election in this packet. 
 
Below is a description of the different options you have for voting new to help provide a safe voting environment for all 
voters, our staff, and our community partners: 

  

Traditional poll place are still available.  Your assigned location is included on the cover sheet with your 
official ballot.  Some voters may experience additional wait times due to the need to provide social dis-
tancing within the voting location.  Please be prepared it may take longer than usual to vote at your poll-
ing place. 

 

COVID-19 INFO: 
 
Pollworkers and Staff: 
All poll workers will be required to wear masks and shields, additionally the Registrar of Voters will provide 
gloves, hand sanitizer, and disinfecting wipes.   

 

 
Voters: 
Voters will be required to wear face coverings as required by state law.  Face coverings will be provided to 
any voter needing one.  Hand Sanitizer and disposable pens will be provided to all voters.   Voters without 
face coverings will be encouraged to vote from the safety of their vehicles, or when the pollworkers can 
clear the area for the safety of other voters. 
 
We encourage all citizens to follow the mandated health requirements to help protect our staff and com-
munity partners. Without our staff and volunteers we cannot successfully execute an election!   Please 
help us minimize the risk to those helping to administer your voting rights! 

The following pages outline the specific addresses and hours available for each of the options on this page.  Look for 
the icons next to the type of voting described based on your preferred option. 



5BT76

 
 
The following pages contain information relating to your ballot, which may include: 

• Candidates’ Statements • Arguments 
• Analyses • Ballot Measures 

 
This information guide may not contain a statement for each candidate.  Each candidate’s 
statement is volunteered by the candidate and is printed at the expense of the candidate unless 
otherwise determined by the governing body. (EC 13312) 
 
* All measure documents and Candidates’ Statements are printed exactly as filed. 
* Arguments in support of or in opposition to the proposed laws are the opinions of the authors. 

(EC 9315) 
* Refer to the State Voter Information Guide for information on state candidates and measures. 
 
Party Endorsements 
 American Independent Democratic Republican 
President    
Congressional District 3 Tamika Hamilton John Garamendi Tamika Hamilton 
Congressional District 5  Mike Thompson Scott Giblin 
State Senate District 3  Bill Dodd Carlos Santamaria 
State Assembly District 4  Cecilia Aguiar-Curry Matt Nelson 
State Assembly District 11  Jim Frazier Debra Schwab 
State Assembly District 14  Timothy S. Grayson Janell Proctor 

 
Campaign Expenditure Limits 
The following California Legislative candidates have accepted voluntary campaign expenditure 
limits, and were eligible to purchase a Candidate Statement of Qualifications in this Voter 
Information Guide (listed in alphabetical order): 
 
State Senate, District 3 – Bill Dodd, Carlos Santamaria 
State Assembly, District 4 – Cecilia Aguiar-Curry, Matt Nelson 
State Assembly, District 11 – Jim Frazier, Debra Schwab 
State Assembly, District 14 – Timothy S. Grayson, Janell Proctor 
 
 
 
 

Voter Information  

VOTING OPTIONS FOR ALL VOTERS 

No Contact Voting: 
As an option to in-person voting, all voters can vote from the safety of your home, using the enclosed ballot.  Ballots can 
be returned to our office in one of three manners: 

 

All ballots must be received or post-marked by November 3.  All postage is paid by the Registrar of Voters Office for vot-
ers mailing ballots back to our office.  Voters do not have to vote this ballot, and can still choose to vote in-person using 
one of the options listed below.   

Limited Contact Voting: 

 
In-Person Voting: 

 

Ballot Drop-Off: 
Starting October 5 (29 days) - 15 Drop-Off locations are available  (drop box is inside an 
office building). 

  

Curbside Drop-Off: 
Starting October 29 (5 days) - 10 Curbside drop-off locations are available (stay in your 
car, hand ballot to pollworkers) 

  

Election Day Drop-Off: 
Election Day November 3 (1 day) - 100 poll place drop-off locations are available on Elec-
tion day- all locations are open 7am to 8pm. 

  

 At your assigned poll place, all voters can request to vote "Curb-Side" from the comfort of your vehi-
cle. Look for the blue cone outside of your polling place, and call the number listed on the 
cone. Pollworkers will come out to your car with your ballot and will securely deposit it for you.   

 This same curb-side option is available if you want to drop off your vote by mail ballot. It may be prefera-
ble for you to remain in your vehicle and we support that option. 

In an effort to reduce the impact of the Coronavirus spread, the Solano County Registrar of Voters has  
prepared several voting options for all voters.   You have received a vote-by-mail ballot for the election in this packet. 
 
Below is a description of the different options you have for voting new to help provide a safe voting environment for all 
voters, our staff, and our community partners: 

  

Traditional poll place are still available.  Your assigned location is included on the cover sheet with your 
official ballot.  Some voters may experience additional wait times due to the need to provide social dis-
tancing within the voting location.  Please be prepared it may take longer than usual to vote at your poll-
ing place. 

 

COVID-19 INFO: 
 
Pollworkers and Staff: 
All poll workers will be required to wear masks and shields, additionally the Registrar of Voters will provide 
gloves, hand sanitizer, and disinfecting wipes.   

 

 
Voters: 
Voters will be required to wear face coverings as required by state law.  Face coverings will be provided to 
any voter needing one.  Hand Sanitizer and disposable pens will be provided to all voters.   Voters without 
face coverings will be encouraged to vote from the safety of their vehicles, or when the pollworkers can 
clear the area for the safety of other voters. 
 
We encourage all citizens to follow the mandated health requirements to help protect our staff and com-
munity partners. Without our staff and volunteers we cannot successfully execute an election!   Please 
help us minimize the risk to those helping to administer your voting rights! 

The following pages outline the specific addresses and hours available for each of the options on this page.  Look for 
the icons next to the type of voting described based on your preferred option. 



6 BT76

BALLOT RETURN & VOTING ADDRESSES 

October 5 to November 3, voters can drop off ballots at the follow-
ing locations.  (Drop Boxes are inside office buildings.) 

Name Address Hours Available City 
Benicia City Clerk 250 East L St. M-F 9:00a.m. to 4:00p.m. 

(Closed Every-Other Friday) 
Benicia 

Dixon City Clerk 600 East A St. M-F 9:00a.m. to 5:00p.m. Dixon 

Fairfield City Clerk 1000 Webster St.  4th Floor M-F 8:00a.m. to 5:30p.m. 
(closed 1st and 3rd Fridays of month) 

Fairfield 

Fairfield Fairfield/Suisun Unified School District Office 2490 Hilborn Rd. M-F 7:30a.m. to 4:30p.m. 

Fairfield Solano County Registrar of Voters 675 Texas St.—Suite 2600 M-F 8:00a.m. to 5:00p.m. 

Fairfield Solano County Office of Education 5100 Business Center Dr. M-F 8:00a.m. to 5:00p.m. 

River Delta School District Office 445 Montezuma St. M-F. 8:00a.m. to 5:00p.m. Rio Vista 

Suisun City Clerk 701 Civic Center Blvd. M-TH. 9:00a.m. to 5:00p.m. Suisun City 

Travis AFB Travis Voting Office (base access required) 351 Travis Ave. M-F 7:30a.m. to 4:30p.m. 
(closes 3:00pm on Thursdays) 

Vacaville Nut Tree Airport 301 County Airport Dr. M-F 8:00a.m. to 5:00p.m. 
(closed 12pm to 1pm daily) 

Vacaville City Clerk 650 Merchant St. M-TH 8:30a.m. to 5:00p.m.  
(closed Fridays) 

Vacaville 

Vacaville Solano Irrigation District Administrative Office 810 Vaca Valley Parkway M-F 8:00a.m. to 5:00p.m. 

Vallejo City Clerk 555 Santa Clara St.  2nd floor. M-TH 10:00a.m. to 2:00p.m. Vallejo 

Vallejo Solano County Fairgrounds 900 Fairgrounds Dr M-F 8:00a.m. to 5:00p.m. 

Vallejo Masonic Temple 101 Temple Way M-F 9:00a.m. to 4:00p.m. 

October 29, 30, 31, Nov. 2 and Nov 3, voters can drop off ballots “Curbside” 
at the following locations.  (Stay in your car, hand ballot to pollworkers) 

City Name Address Hours Available 
All Locations are open  8:00a.m. to 
5:00p.m., including Saturday, plus 
7:00a.m. to 8:00p.m. on Election Day. 

Benicia The Gateway Church 1315 Military West 

Dixon Dixon Senior Center 201 South 5th St. 

Fairfield Rockville Bible Church 720 Link Rd. 

Fairfield Solano County Registrar of Voters 675 Texas St.—suite 2600 

Suisun City Macedonia Church 425 Walters Rd. 

Rio Vista Haps Bait and Tackle 84 Main St. 

Vacaville Vacaville City Clerk 650 Merchant St. 

Vacaville Mission Church 6391 Leisure Town Rd. 

Vallejo Cal Maritime Academy (Aquatic Center.) 117 Maritime Academy Dr. 

Vallejo Solano County Fairgrounds 900 Fairgrounds Dr 

On November 3, ballots can be dropped off at any location listed above, 
plus 100 poll-place locations listed on the following pages. Ci
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
UNITED STATES REPRESENTATIVE IN CONGRESS, DISTRICT 5

MIKE THOMPSON
Occupation: Member of Congress

Education and Qualifications:  I was born, grew up, and still live in our district. My 
wife, Jan, and I raised our children here. Jan’s a nurse in the hospital where I was born. 
One of my sons is a Deputy Sheriff in our district. 

It’s my highest honor to represent residents of California’s Fifth Congressional District. 

I’m working to bring back Federal resources to combat Coronavirus and recover from 
this crisis. I voted to secure funding to support testing and tracing efforts and to help 
struggling working families and small businesses.

This Congress, the House passed my bipartisan legislation to expand background checks 
and keep communities safe from gun violence. I voted to pass landmark legislation to 
address systemic racism and discrimination in policing. 

As a senior member of the House Ways and Means Committee, I’ve voted to pass 
legislation to lower prescription costs and ensure access to affordable health care. 
My legislation passed to expand the use of renewable energy, reduce greenhouse gas 
emissions and create jobs. 

I continue efforts restore the Mare Island Cemetery and to invest in our infrastructure 
so it reflects the needs of the 21st Century.

I’m working to preserve Social Security, Medicare, and veterans’ benefits, pass 
comprehensive immigration reform and protect our Dreamers.

Together, we can make sure our district remains the best place to live, start a business, 
raise a family, and retire with dignity.

On November 3rd, I deeply appreciate your vote. Thank you.

Learn more at http://www.mikethompsonforcongress.com/.

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA 
REPRESENTANTE DE ESTADOS UNIDOS EN EL CONGRESO, DISTRITO 5

MIKE THOMPSON
Ocupación: Miembro del Congreso

Educación y perfil profesional:  Nací, crecí y aún vivo en nuestro distrito. Mi esposa, 
Jan, y yo hemos criado a nuestros hijos aquí. Jan es una enfermera del hospital donde 
nací. Uno de mis hijos es Alguacil Adjunto de nuestro distrito. 

Es un gran honor representar a los residentes de California en el Quinto Distrito del 
Congreso. 

Trabajo para recuperar los recursos federales a fin de combatir el coronavirus y 
recuperarnos de esta crisis. Voté para garantizar financiamiento para apoyar los 
esfuerzos en la realización de pruebas y seguimiento y ayudar a las familias trabajadoras 
y los negocios en pequeña escala que están teniendo dificultades.

La Cámara de Representantes del Congreso aprobó mi legislación bipartita para expandir 
la verificación de antecedentes y mantener a nuestras comunidades libre de la violencia 
de las armas. Voté para aprobar legislación importante para abordar el racismo y la 
discriminación sistémica en la vigilancia policial. 

Como miembro principal de la Comisión de Medios de la Cámara, he votado para 
aprobar legislación para disminuir los costos de prescripción y garantizar el acceso a 
atención médica asequible. Se aprobó mi legislación para expandir el uso de la energía 
renovable, disminuir las emisiones de gases de efecto invernadero y generar empleos. 

Continúo con los esfuerzos para restaurar el cementerio de Mare Island e invertir en 
nuestra infraestructura para que refleje las necesidades del siglo 21.

Trabajo para conservar el Seguro Social, Medicare y los beneficios para veteranos, 
aprobar una reforma integral de inmigración y proteger a nuestros Dreamers.

Juntos podemos asegurarnos de que nuestro distrito continúe siendo el mejor lugar 
para vivir, iniciar un negocio, hacer una familia y jubilarse con dignidad.

Le agradecería profundamente recibir su voto el 3 de noviembre. Gracias.

Obtenga más información en http://www.mikethompsonforcongress.com/.
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
UNITED STATES REPRESENTATIVE IN CONGRESS, DISTRICT 5

MIKE THOMPSON
Occupation: Member of Congress

Education and Qualifications:  I was born, grew up, and still live in our district. My 
wife, Jan, and I raised our children here. Jan’s a nurse in the hospital where I was born. 
One of my sons is a Deputy Sheriff in our district. 

It’s my highest honor to represent residents of California’s Fifth Congressional District. 

I’m working to bring back Federal resources to combat Coronavirus and recover from 
this crisis. I voted to secure funding to support testing and tracing efforts and to help 
struggling working families and small businesses.

This Congress, the House passed my bipartisan legislation to expand background checks 
and keep communities safe from gun violence. I voted to pass landmark legislation to 
address systemic racism and discrimination in policing. 

As a senior member of the House Ways and Means Committee, I’ve voted to pass 
legislation to lower prescription costs and ensure access to affordable health care. 
My legislation passed to expand the use of renewable energy, reduce greenhouse gas 
emissions and create jobs. 

I continue efforts restore the Mare Island Cemetery and to invest in our infrastructure 
so it reflects the needs of the 21st Century.

I’m working to preserve Social Security, Medicare, and veterans’ benefits, pass 
comprehensive immigration reform and protect our Dreamers.

Together, we can make sure our district remains the best place to live, start a business, 
raise a family, and retire with dignity.

On November 3rd, I deeply appreciate your vote. Thank you.

Learn more at http://www.mikethompsonforcongress.com/.

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA 
REPRESENTANTE DE ESTADOS UNIDOS EN EL CONGRESO, DISTRITO 5

MIKE THOMPSON
Ocupación: Miembro del Congreso

Educación y perfil profesional:  Nací, crecí y aún vivo en nuestro distrito. Mi esposa, 
Jan, y yo hemos criado a nuestros hijos aquí. Jan es una enfermera del hospital donde 
nací. Uno de mis hijos es Alguacil Adjunto de nuestro distrito. 

Es un gran honor representar a los residentes de California en el Quinto Distrito del 
Congreso. 

Trabajo para recuperar los recursos federales a fin de combatir el coronavirus y 
recuperarnos de esta crisis. Voté para garantizar financiamiento para apoyar los 
esfuerzos en la realización de pruebas y seguimiento y ayudar a las familias trabajadoras 
y los negocios en pequeña escala que están teniendo dificultades.

La Cámara de Representantes del Congreso aprobó mi legislación bipartita para expandir 
la verificación de antecedentes y mantener a nuestras comunidades libre de la violencia 
de las armas. Voté para aprobar legislación importante para abordar el racismo y la 
discriminación sistémica en la vigilancia policial. 

Como miembro principal de la Comisión de Medios de la Cámara, he votado para 
aprobar legislación para disminuir los costos de prescripción y garantizar el acceso a 
atención médica asequible. Se aprobó mi legislación para expandir el uso de la energía 
renovable, disminuir las emisiones de gases de efecto invernadero y generar empleos. 

Continúo con los esfuerzos para restaurar el cementerio de Mare Island e invertir en 
nuestra infraestructura para que refleje las necesidades del siglo 21.

Trabajo para conservar el Seguro Social, Medicare y los beneficios para veteranos, 
aprobar una reforma integral de inmigración y proteger a nuestros Dreamers.

Juntos podemos asegurarnos de que nuestro distrito continúe siendo el mejor lugar 
para vivir, iniciar un negocio, hacer una familia y jubilarse con dignidad.

Le agradecería profundamente recibir su voto el 3 de noviembre. Gracias.

Obtenga más información en http://www.mikethompsonforcongress.com/.
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
CALIFORNIA STATE SENATE, DISTRICT 3

CARLOS SANTAMARIA
Occupation: Business Owner/Consultant

Education and Qualifications: As a Californian native working and having my own 
successful business, I pledge to RESPONSIBLY represent the people and businesses of 
District 3 as your next State Senator.

My mission is to help reshape the state legislature to serve the people, pass responsible, 
fair laws, and protect our civil liberties.

Having worked in the private sector for both small and large companies for most of my 
career in many leadership roles, I know first-hand what it takes to solve problems, work 
with individuals from all walks of life, and lead people successfully.

I understand the challenges that Americans experience everyday as I have worked in 
the private sector and as a business owner for over 30 years. My area of expertise is in 
high- performance buildings and workforce development in career technical education, 
developing training programs that provide career and job opportunities. These much-
needed jobs will improve our economy in District 3 and in California.

Our legislators are not focusing on jobs, I am committed to expanding workforce 
development training with addressing the homelessness with creating new and emerging 
private partnership job opportunities.

I am Pro 2nd Amendment, Pro-Life, Pro-Freedom of Religion, Support Law Enforcement, 
Pro-Business, Love our Great Country and State, and: “I Believe in California”

As your next State Senator, I promise to improve the economy and protect and fight 
for our God given rights.

On November 3rd, I would deeply appreciate your vote. Thank you. 
Visit my website at www.electsantamaria.com/

STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE STATE ASSEMBLY, DISTRICT 14

JANELL ELIZABETH PROCTOR 

Education and Qualifications: The turning point for California has arrived with Janell 
Proctor, MBA. As your Assemblywoman, I will work to bring balanced solutions to 
Sacramento with compassion, conviction, and courage. Therefore, my top priority is 
balancing the health of our citizens with the health of our economy.  

As your Assemblywoman, I will:

Repeal AB5. I want to give free-lance and gig-economy workers a chance to provide 
for themselves and their families. The fight to repeal AB5 is personal on two fronts: 
I saved and sacrificed to put myself through school by working as an independent 
sales contractor, and I was a ballerina for many years. Workers in these industries are 
being threatened by the overreaching nature of AB5. I will do everything in my power 
to ensure it is repealed.

Deliver creative solutions to safely re-open schools and small businesses, when deemed 
medically appropriate, so they can thrive amid COVID-19.

Repeal the gas tax. As a fellow commuter, I understand the need for affordable and 
reliable transportation methods for all my constituents.

Keep Communities Safe by supporting secured funding, training and common-sense 
solutions for our heroic Public Safety and emergency first responders.

Cultivate ingenuity by modernizing infrastructure to prevent power outages and fires.  

Support Veterans by passionately advocating for quality mental health & career 
resources. I firmly believe in giving back to those who are willing to give their all for 
our great country.

As citizens, it is time to reclaim our inalienable rights and liberties. For more information 
please visit: www.proctor4assembly.com

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA 
MIEMBRO DE LA ASAMBLEA ESTATAL, DISTRITO 14

JANELL ELIZABETH PROCTOR

Educación y perfil profesional: El momento decisivo de California ha llegado con 
Janell Proctor, Máster en Administración de Empresas. Como su Asambleísta, trabajaré 
para traer soluciones equilibradas a Sacramento con compasión, convicción y coraje. 
Por lo tanto, mi máxima prioridad es equilibrar la salud de nuestros ciudadanos con la 
salud de nuestra economía.

Como su Asambleísta, yo:

Derogaré la AB5. Quiero darles a los trabajadores independientes y de la economía dependiente 
de las presentaciones la oportunidad de mantenerse a sí mismos y a sus familias. La lucha 
para derogar la AB5 es personal en dos frentes: Ahorré y me sacrifiqué para terminar la escuela 
trabajando como contratista de ventas independiente y además fui bailarina durante muchos 
años. Los trabajadores de estas industrias se ven amenazados por la naturaleza exagerada de 
la AB5. Haré todo lo que esté a mi alcance para asegurarme de que se derogue.

Brindaré soluciones creativas para reabrir escuelas y pequeños negocios de manera 
segura, cuando se considere médicamente adecuado para que puedan prosperar en 
medio de la COVID-19.

Derogaré el impuesto a la gasolina. Como compañera de viajes, entiendo la necesidad 
de métodos de transporte asequibles y confiables para todos mis electores.

Mantendré a las comunidades seguras apoyando la financiación asegurada, la formación 
y las soluciones con sentido común para nuestros heroicos equipos de seguridad pública 
y de primeros auxilios.

Cultivaré el ingenio con la modernización de la infraestructura para evitar cortes de 
energía e incendios.  

Apoyaré a los veteranos defendiendo arduamente los recursos profesionales y una 
salud mental de calidad. Creo firmemente en retribuir a aquellos que estén dispuestos 
a dar todo por nuestro gran país.

Como ciudadanos es hora de reclamar nuestros derechos y libertades inalienables. 
Para obtener más información, visite: www.proctor4assembly.com

PAHAYAG NG KANDIDATO PARA 
MIYEMBRO NG ASEMBLEYA NG ESTADO, DISTRITO 14

JANELL ELIZABETH PROCTOR 
Edukasyon at Kuwalipikasyon: Ang punto ng pagbabago para sa California ay 
dumating na kasama ni Janell Proctor, MBA. Bilang inyong Miyembro ng Asembleya, 
ako ay magtatrabaho upang balansehin ang mga solusyon sa Sacramento nang may 
malasakit, paninindigan, at tapang. Dahil dito, ang aking pangunahing prayoridad ay ang 
pagbalanse ng kalusugan ng ating mga mamamayan sa kalusugan ng ating ekonomiya.  
Bilang inyong Miyembro ng Asembleya, ang gagawin ko ay:
Pawalang-bisa ang AB5. Gusto kong bigyan ang malaya at gig-economy na mga 
manggagawa ng isang pagkakataong magkaloob para sa kanilang mga sarili at sa 
kanilang mga pamilya. Ang paglaban upang pawalang-bisa ang AB5 ay personal sa 
dalawang harapan: Ako ay nag-impok at nagsakripisyo upang pag-aralin ang sarili 
sa pamamagitan ng pagtatrabaho bilang isang independiyenteng kontratista sa 
pagbebenta, at ako ay isang ballerina sa maraming taon. Ang mga manggawa sa mga 
industriyang ito ay pinagbabantaan ng sobra ang abot na kalikasan ng AB5. Gagawin 
ko ang lahat ng makakaya upang matiyak na ito ay mapapawalang-bisa.
Maghatid ng malilikhaing solusyon upang ligtas na muling buksan ang mga paaralan 
at maliliit na negosyo kapag itinuring na medikal na angkop, upang sila ay umunlad 
sa gitna ng COVID-19.
Pawalang-bisa ang buwis sa gas. Bilang isang kapwa nagbibiyahe, nauunawaan ko ang 
pangangailangan ng abot-kaya at maaasahang mga paraan ng transportasyon para sa 
lahat na aking mga manghahalal.
Panatilihing Ligtas ang mga Komunidad sa pamamagitan ng pagsuporta sa protektadong 
pagpopondo, pagsasanay at sentido-kumon na mga solusyon para sa ating mga 
bayaning unang tagatugon sa Pampublikong Kaligtasan at emerhensiya.
Linangin ang kahusayan sa pamamagitan ng impra-istruktura upang pigilan ang mga 
pagkawala ng kuryente at mga sunog.  
Suportahan ang mga Beterano sa pamamagitan ng marubdob na pagtataguyod para 
sa de-kalidad na mga tagatulong sa kalusugan ng isip at karera. Ako ay matatag na 
naniniwala sa pagbibigay pabalik sa mga handang magbigay ng lahat ng maibibigay 
nila para sa ating dakilang bansa.
Bilang mga mamamayan, panahon na upang bawiin ang ating hindi-maipagkakait na 
mga karapatan at kalayaan. Para sa karagdagang impormasyon mangyaring bisitahin 
ang: www.proctor4assembly.com



STATEMENT OF CANDIDATE FOR
CALIFORNIA STATE SENATE, DISTRICT 3

CARLOS SANTAMARIA
Occupation: Business Owner/Consultant

Education and Qualifications: As a Californian native working and having my own 
successful business, I pledge to RESPONSIBLY represent the people and businesses of 
District 3 as your next State Senator.

My mission is to help reshape the state legislature to serve the people, pass responsible,
fair laws, and protect our civil liberties.

Having worked in the private sector for both small and large companies for most of my 
career in many leadership roles, I know first-hand what it takes to solve problems, work
with individuals from all walks of life, and lead people successfully.

I understand the challenges that Americans experience everyday as I have worked in 
the private sector and as a business owner for over 30 years. My area of expertise is in 
high- performance buildings and workforce development in career technical education,
developing training programs that provide career and job opportunities. These much-
needed jobs will improve our economy in District 3 and in California.

Our legislators are not focusing on jobs, I am committed to expanding workforce
development training with addressing the homelessness with creating new and emerging
private partnership job opportunities.

I am Pro 2nd Amendment, Pro-Life, Pro-Freedom of Religion, Support Law Enforcement,
Pro-Business, Love our Great Country and State, and: “I Believe in California”

As your next State Senator, I promise to improve the economy and protect and fight 
for our God given rights.

On November 3rd, I would deeply appreciate your vote. Thank you.
Visit my website at www.electsantamaria.com/

STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE STATE ASSEMBLY, DISTRICT 14

JANELL ELIZABETH PROCTOR 

Education and Qualifications: The turning point for California has arrived with Janell 
Proctor, MBA. As your Assemblywoman, I will work to bring balanced solutions to 
Sacramento with compassion, conviction, and courage. Therefore, my top priority is 
balancing the health of our citizens with the health of our economy.  

As your Assemblywoman, I will:

Repeal AB5. I want to give free-lance and gig-economy workers a chance to provide 
for themselves and their families. The fight to repeal AB5 is personal on two fronts: 
I saved and sacrificed to put myself through school by working as an independent 
sales contractor, and I was a ballerina for many years. Workers in these industries are 
being threatened by the overreaching nature of AB5. I will do everything in my power 
to ensure it is repealed.

Deliver creative solutions to safely re-open schools and small businesses, when deemed 
medically appropriate, so they can thrive amid COVID-19.

Repeal the gas tax. As a fellow commuter, I understand the need for affordable and 
reliable transportation methods for all my constituents.

Keep Communities Safe by supporting secured funding, training and common-sense 
solutions for our heroic Public Safety and emergency first responders.

Cultivate ingenuity by modernizing infrastructure to prevent power outages and fires.  

Support Veterans by passionately advocating for quality mental health & career 
resources. I firmly believe in giving back to those who are willing to give their all for 
our great country.

As citizens, it is time to reclaim our inalienable rights and liberties. For more information 
please visit: www.proctor4assembly.com

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA 
MIEMBRO DE LA ASAMBLEA ESTATAL, DISTRITO 14

JANELL ELIZABETH PROCTOR

Educación y perfil profesional: El momento decisivo de California ha llegado con 
Janell Proctor, Máster en Administración de Empresas. Como su Asambleísta, trabajaré 
para traer soluciones equilibradas a Sacramento con compasión, convicción y coraje. 
Por lo tanto, mi máxima prioridad es equilibrar la salud de nuestros ciudadanos con la 
salud de nuestra economía.

Como su Asambleísta, yo:

Derogaré la AB5. Quiero darles a los trabajadores independientes y de la economía dependiente 
de las presentaciones la oportunidad de mantenerse a sí mismos y a sus familias. La lucha 
para derogar la AB5 es personal en dos frentes: Ahorré y me sacrifiqué para terminar la escuela 
trabajando como contratista de ventas independiente y además fui bailarina durante muchos 
años. Los trabajadores de estas industrias se ven amenazados por la naturaleza exagerada de 
la AB5. Haré todo lo que esté a mi alcance para asegurarme de que se derogue.

Brindaré soluciones creativas para reabrir escuelas y pequeños negocios de manera 
segura, cuando se considere médicamente adecuado para que puedan prosperar en 
medio de la COVID-19.

Derogaré el impuesto a la gasolina. Como compañera de viajes, entiendo la necesidad 
de métodos de transporte asequibles y confiables para todos mis electores.

Mantendré a las comunidades seguras apoyando la financiación asegurada, la formación 
y las soluciones con sentido común para nuestros heroicos equipos de seguridad pública 
y de primeros auxilios.

Cultivaré el ingenio con la modernización de la infraestructura para evitar cortes de 
energía e incendios.  

Apoyaré a los veteranos defendiendo arduamente los recursos profesionales y una 
salud mental de calidad. Creo firmemente en retribuir a aquellos que estén dispuestos 
a dar todo por nuestro gran país.

Como ciudadanos es hora de reclamar nuestros derechos y libertades inalienables. 
Para obtener más información, visite: www.proctor4assembly.com

PAHAYAG NG KANDIDATO PARA 
MIYEMBRO NG ASEMBLEYA NG ESTADO, DISTRITO 14

JANELL ELIZABETH PROCTOR 
Edukasyon at Kuwalipikasyon: Ang punto ng pagbabago para sa California ay 
dumating na kasama ni Janell Proctor, MBA. Bilang inyong Miyembro ng Asembleya, 
ako ay magtatrabaho upang balansehin ang mga solusyon sa Sacramento nang may 
malasakit, paninindigan, at tapang. Dahil dito, ang aking pangunahing prayoridad ay ang 
pagbalanse ng kalusugan ng ating mga mamamayan sa kalusugan ng ating ekonomiya.  
Bilang inyong Miyembro ng Asembleya, ang gagawin ko ay:
Pawalang-bisa ang AB5. Gusto kong bigyan ang malaya at gig-economy na mga 
manggagawa ng isang pagkakataong magkaloob para sa kanilang mga sarili at sa 
kanilang mga pamilya. Ang paglaban upang pawalang-bisa ang AB5 ay personal sa 
dalawang harapan: Ako ay nag-impok at nagsakripisyo upang pag-aralin ang sarili 
sa pamamagitan ng pagtatrabaho bilang isang independiyenteng kontratista sa 
pagbebenta, at ako ay isang ballerina sa maraming taon. Ang mga manggawa sa mga 
industriyang ito ay pinagbabantaan ng sobra ang abot na kalikasan ng AB5. Gagawin 
ko ang lahat ng makakaya upang matiyak na ito ay mapapawalang-bisa.
Maghatid ng malilikhaing solusyon upang ligtas na muling buksan ang mga paaralan 
at maliliit na negosyo kapag itinuring na medikal na angkop, upang sila ay umunlad 
sa gitna ng COVID-19.
Pawalang-bisa ang buwis sa gas. Bilang isang kapwa nagbibiyahe, nauunawaan ko ang 
pangangailangan ng abot-kaya at maaasahang mga paraan ng transportasyon para sa 
lahat na aking mga manghahalal.
Panatilihing Ligtas ang mga Komunidad sa pamamagitan ng pagsuporta sa protektadong 
pagpopondo, pagsasanay at sentido-kumon na mga solusyon para sa ating mga 
bayaning unang tagatugon sa Pampublikong Kaligtasan at emerhensiya.
Linangin ang kahusayan sa pamamagitan ng impra-istruktura upang pigilan ang mga 
pagkawala ng kuryente at mga sunog.  
Suportahan ang mga Beterano sa pamamagitan ng marubdob na pagtataguyod para 
sa de-kalidad na mga tagatulong sa kalusugan ng isip at karera. Ako ay matatag na 
naniniwala sa pagbibigay pabalik sa mga handang magbigay ng lahat ng maibibigay 
nila para sa ating dakilang bansa.
Bilang mga mamamayan, panahon na upang bawiin ang ating hindi-maipagkakait na 
mga karapatan at kalayaan. Para sa karagdagang impormasyon mangyaring bisitahin 
ang: www.proctor4assembly.com



STATEMENT OF CANDIDATE FOR
CALIFORNIA STATE SENATE, DISTRICT 3

CARLOS SANTAMARIA
Occupation: Business Owner/Consultant

Education and Qualifications: As a Californian native working and having my own 
successful business, I pledge to RESPONSIBLY represent the people and businesses of 
District 3 as your next State Senator.

My mission is to help reshape the state legislature to serve the people, pass responsible,
fair laws, and protect our civil liberties.

Having worked in the private sector for both small and large companies for most of my 
career in many leadership roles, I know first-hand what it takes to solve problems, work
with individuals from all walks of life, and lead people successfully.

I understand the challenges that Americans experience everyday as I have worked in 
the private sector and as a business owner for over 30 years. My area of expertise is in 
high- performance buildings and workforce development in career technical education,
developing training programs that provide career and job opportunities. These much-
needed jobs will improve our economy in District 3 and in California.

Our legislators are not focusing on jobs, I am committed to expanding workforce
development training with addressing the homelessness with creating new and emerging
private partnership job opportunities.

I am Pro 2nd Amendment, Pro-Life, Pro-Freedom of Religion, Support Law Enforcement,
Pro-Business, Love our Great Country and State, and: “I Believe in California”

As your next State Senator, I promise to improve the economy and protect and fight 
for our God given rights.

On November 3rd, I would deeply appreciate your vote. Thank you.
Visit my website at www.electsantamaria.com/

STATEMENT OF CANDIDATE FOR
MEMBER OF THE STATE ASSEMBLY, DISTRICT 14

TIM GRAYSON 

Education and Qualifications: In these unprecedented times of crisis, we must come 
together to support those in need. Re-opening our state shouldn’t be a political choice 
between people’s health and the economy. I am working with Governor Newsom and 
health experts to do it safely.

I introduced a bill aimed at job creation, small business assistance, and support for 
healthcare workers through this pandemic. We must urgently address the need for 
unemployment assistance and ensure those who need help can receive it.

Too many people have lost access to needed healthcare insurance during the pandemic. 
I’m fighting to expand access to affordable healthcare, lower the cost of prescription 
drugs and protect people with preexisting conditions.

Last year, I passed a law protecting California renters from unfair evictions and large rent 
increases. We must continue to ensure those who have been affected by the economic 
crisis can remain in their homes.

We must eradicate systemic racism and injustice in our communities, and I support 
comprehensive and meaningful police reform. I have called for a federal and state 
investigation into the Vallejo Police Department for repeated officer involved shootings 
and will continue to demand justice.

I secured funding to begin construction last year on improvements to the Interstate 680/
State Route 4 interchange, and I am working on additional important efforts to provide 
a long term reduction in traffic.

It is an honor to be your Assemblymember. I will continue to address these urgent 
priorities for Solano county. I ask for your vote.

www.GraysonForAssembly.com

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA
MIEMBRO DE LA ASAMBLEA ESTATAL, DISTRITO 14

TIM GRAYSON 

Educación y perfil profesional: En estos tiempos de crisis sin precedente, debemos 
unirnos para apoyar a los necesitados. La reapertura de nuestro estado no debería 
ser una decisión política entre la salud de las personas y la economía. Trabajo junto al 
Gobernador Newsom y expertos de la salud para hacerlo con seguridad.

He presentado un proyecto de ley con el propósito de crear empleos, ayudar a las 
pequeñas empresas y apoyar a los trabajadores de la salud durante esta pandemia. 
Debemos abordar urgentemente la necesidad de ayuda para los desempleados y 
asegurarnos de que aquellos que necesitan ayuda la reciban.

Demasiadas personas han perdido el acceso al seguro médico que es tan necesario 
durante la pandemia. Lucho por expandir el acceso a cuidados de la salud asequibles, 
disminuir los costos de los medicamentos con prescripción y proteger a las personas 
con condiciones preexistentes.

El año pasado, aprobé una ley para proteger a los arrendatarios de California contra 
desalojos injustos y grandes aumentos de renta. Debemos continuar asegurándonos 
que aquellos que se han visto afectados por la crisis económica puedan permanecer 
en sus hogares.

Debemos erradicar el racismo sistemático y la injusticia de nuestras comunidades y 
apoyo la reforma integral y significativa de la policía. He solicitado una investigación 
federal y estatal dentro del Departamento de Policía de Vallejo por la participación 
repetida de oficiales en tiroteos y continuaré exigiendo justicia.

Aseguré el financiamiento para comenzar la construcción de mejoras del año pasado 
para la intersección de la Interestatal 680/Ruta Estatal 4 y trabajo en esfuerzos 
adicionales importantes para disminuir el tráfico a largo plazo.

En un honor ser miembro de la Asamblea. Continuaré abordando estas prioridades 
urgentes del condado de Solano. Le pido su voto.

www.GraysonForAssembly.com
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD

Vallejo City Unified School District, Trustee Area 4

ROBERT W. LAWSON AGE: 73
Occupation: Incumbent board member

Education and Qualifications: I have served on the board for four years. During that 
time I have been involved in the selection of the last two district superintendents and 
two business services officers. My primary concern has always been maintaining the 
district’s fiscal solvency. I work hard to see that we are keeping up our debt service to 
the state, which will continue through 2024.

STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD

Vallejo City Unified School District, Trustee Area 4

DR. LATYNA YOUNG
Occupation: Retired Educator

Education and Qualifications: As a retired educator of the Vallejo City Unified School 
District, I bring more than 45 years of experience both in the classroom and as an 
administrator of Vallejo City Schools. As a Vallejo native who was also educated in the 
Vallejo public school system, I understand the needs and concerns of the community 
and the need for the district to maintain fiscal fitness and to provide the quality public 
education that the children in our city are entitled.

As an elected board member, I will use all my experience with the district to collaborate 
with the other trustees to continue to build community trust and confidence in the Vallejo 
public school system. As a board member, I will support and provide guidance to the 
district in several critical areas including:

Identifying and retaining a superintendent who is vested in our community.
Supporting and maintain effective communication between parents, community, and 
the district.
Planning for safely returning students to face-to-face learning at school sites.
Reviewing and updating district policies.

Thank you for your consideration and vote.
Dr. Latyna Young

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA 
MIEMBRO DE LA JUNTA DE GOBERNANTE

Distrito Escolar Unificado de la Ciudad de Vallejo, Área de Síndico 4

Dra. LATYNA YOUNG
Ocupación: Docente jubilada

Educación y perfil profesional: Como docente jubilada del Distrito Escolar Unificado 
de la Ciudad de Vallejo, ofrezco más de 45 años de experiencia en los salones de clases 
y como administradora de las escuelas de la ciudad de Vallejo. Como residente de 
Vallejo que además estudió en su sistema escolar público, comprendo las necesidades 
e inquietudes de la comunidad y la necesidad de que el distrito mantenga su capacidad 
fiscal y brinde la educación pública de calidad a la que tienen derecho los niños y niñas 
de nuestra ciudad.

Como miembro electa de la Junta, utilizaré toda mi experiencia en el distrito para 
colaborar con los otros síndicos y continuar desarrollando la confianza de la comunidad 
en el sistema escolar público de Vallejo. Como miembro de la Junta, apoyaré y prestaré 
orientación al distrito en varias áreas fundamentales tales como:

Identificar y mantener un superintendente comprometido con nuestra comunidad.
Apoyar y mantener una comunicación efectiva entre los padres, la comunidad y el distrito.
Planificar el regreso seguro de los estudiantes al aprendizaje presencial en las escuelas.
Revisar y actualizar las políticas del distrito.

Gracias por su consideración y voto.
Dra. Latyna Young

1. cast a ballot if you are a registered voter. You can register to vote if 
you are

• a U.S. citizen
• at least 18 years old
• not in prison or on parole
• registered to vote where you currently live.

2. vote on a provisional ballot if your name is not on the list of registered 
voters.

3. vote if you are in line when the polls close.

4. cast a secret ballot without anyone bothering you or telling you how to 
vote.

5. get a new ballot if you have made a mistake as long as you still have 
your old ballot. If you are at a polling place, ask an election official for a 
new ballot. If you vote by mail, you must give your original ballot to an 
election official before the polls close on Election Day before you can 
ask for a new ballot.

6. get help voting and casting your ballot.

7. the right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place.

8. get election materials in a language other than English if enough 
people in your voting precinct need a ballot in that language.

9. ask questions about election procedures and watch the election 
process. You can ask questions of election officials about procedures. 
The person you ask must answer your questions or send you to the 
right person for an answer. Please don’t ask questions while election 
officers are busy working.

10. report anything happening in the polling place that is a crime or if 
you believe someone is not who they say they are.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in the 
posted sample ballot.   

• Specific instructions on how to vote, 
including how to cast a provisional 
ballot, can be obtained from a poll 
worker or by reading the information 
mailed to you by your local elections 
official.   

• If you are a newly registered voter, 
you may be asked to provide 
appropriate identification or other 
documentation according to federal 
law.  But please note that every 
individual has the right to cast a 
provisional ballot even if he or she 
does not provide the documentation.   

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under federal 
and state law.   

• It is against the law to tamper with 
voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, or see something 
that might be a crime, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

1. The right to vote if you are a registered voter. You are eligible to vote if
you are:

2. The right to vote if you are a registered voter even if your name
is not on the list.
You will vote using a provisional ballot. Your vote will be counted if
elections officials determine that you are eligible to vote.

3. The right to vote if you are still in line when the polls close.

4. The right to cast a secret ballot without anyone bothering you or
telling you how to vote.

5. The right to get a new ballot if you have made a mistake, if you have
not already cast your ballot. You can: 
Ask an elections official at a polling place for a new ballot; or
Exchange your vote-by-mail ballot for a new one at an elections office,
or at your polling place; or
Vote using a provisional ballot, if you do not have your original
vote-by-mail ballot.

6. The right to get help casting your ballot from anyone you choose,
except from your employer or union representative.

7. The right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place in the county where you are registered to vote.

8. The right to get election materials in a language other than English if
enough people in your voting precinct speak that language.

9. The right to ask questions to elections officials about election 
procedures and watch the election process.  If the person you ask
cannot answer your questions, they must send you to the right person
for an answer.  If you are disruptive, they can stop answering you.

10. The right to report any illegal or fraudulent election activity to an
elections official or the Secretary of State’s office.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in 
the posted sample ballot.

• Specific instructions on how 
to vote, including how to cast 
a provisional ballot, can be 
obtained from a poll worker 
or by reading the information 
mailed to you by your local 
elections official.

• If you are a newly registered 
voter, you may be asked 
to provide appropriate 
identification or other 
documentation according to 
federal law.  But please note that 
every individual has the right to 
cast a provisional ballot even if 
he or she does not provide the 
documentation.

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under 
federal and state law.

• It is against the law to tamper 
with voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

a U.S. citizen living in California

at least 18 years old

registered where you currently live

not in prison or on parole for a felony

you have the following rights

On the web at www.sos.ca.gov

By phone at (800) 345-VOTE (8683)

By email at elections@sos.ca.gov

 On the web at www.sos.ca.gov

1. The right to vote if you are a registered voter. You are eligible to vote if
you are:

2. The right to vote if you are a registered voter even if your name
is not on the list.
You will vote using a provisional ballot. Your vote will be counted if
elections officials determine that you are eligible to vote.

3. The right to vote if you are still in line when the polls close.

4. The right to cast a secret ballot without anyone bothering you or
telling you how to vote.

5. The right to get a new ballot if you have made a mistake, if you have
not already cast your ballot. You can: 
Ask an elections official at a polling place for a new ballot; or
Exchange your vote-by-mail ballot for a new one at an elections office,
or at your polling place; or
Vote using a provisional ballot, if you do not have your original
vote-by-mail ballot.

6. The right to get help casting your ballot from anyone you choose,
except from your employer or union representative.

7. The right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place in the county where you are registered to vote.

8. The right to get election materials in a language other than English if
enough people in your voting precinct speak that language.

9. The right to ask questions to elections officials about election 
procedures and watch the election process.  If the person you ask
cannot answer your questions, they must send you to the right person
for an answer.  If you are disruptive, they can stop answering you.

10. The right to report any illegal or fraudulent election activity to an
elections official or the Secretary of State’s office.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in 
the posted sample ballot.

• Specific instructions on how 
to vote, including how to cast 
a provisional ballot, can be 
obtained from a poll worker 
or by reading the information 
mailed to you by your local 
elections official.

• If you are a newly registered 
voter, you may be asked 
to provide appropriate 
identification or other 
documentation according to 
federal law.  But please note that 
every individual has the right to 
cast a provisional ballot even if 
he or she does not provide the 
documentation.

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under 
federal and state law.

• It is against the law to tamper 
with voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

a U.S. citizen living in California

at least 18 years old

registered where you currently live

not in prison or on parole for a felony

you have the following rights

On the web at www.sos.ca.gov

By phone at (800) 345-VOTE (8683)

By email at elections@sos.ca.gov

 By phone at (800) 345-VOTE (8683) 

1. The right to vote if you are a registered voter. You are eligible to vote if
you are:

2. The right to vote if you are a registered voter even if your name
is not on the list.
You will vote using a provisional ballot. Your vote will be counted if
elections officials determine that you are eligible to vote.

3. The right to vote if you are still in line when the polls close.

4. The right to cast a secret ballot without anyone bothering you or
telling you how to vote.

5. The right to get a new ballot if you have made a mistake, if you have
not already cast your ballot. You can: 
Ask an elections official at a polling place for a new ballot; or
Exchange your vote-by-mail ballot for a new one at an elections office,
or at your polling place; or
Vote using a provisional ballot, if you do not have your original
vote-by-mail ballot.

6. The right to get help casting your ballot from anyone you choose,
except from your employer or union representative.

7. The right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place in the county where you are registered to vote.

8. The right to get election materials in a language other than English if
enough people in your voting precinct speak that language.

9. The right to ask questions to elections officials about election 
procedures and watch the election process.  If the person you ask
cannot answer your questions, they must send you to the right person
for an answer.  If you are disruptive, they can stop answering you.

10. The right to report any illegal or fraudulent election activity to an
elections official or the Secretary of State’s office.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in 
the posted sample ballot.

• Specific instructions on how 
to vote, including how to cast 
a provisional ballot, can be 
obtained from a poll worker 
or by reading the information 
mailed to you by your local 
elections official.

• If you are a newly registered 
voter, you may be asked 
to provide appropriate 
identification or other 
documentation according to 
federal law.  But please note that 
every individual has the right to 
cast a provisional ballot even if 
he or she does not provide the 
documentation.

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under 
federal and state law.

• It is against the law to tamper 
with voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

a U.S. citizen living in California

at least 18 years old

registered where you currently live

not in prison or on parole for a felony

you have the following rights

On the web at www.sos.ca.gov

By phone at (800) 345-VOTE (8683)

By email at elections@sos.ca.gov By email at elections@sos.ca.gov

You have a right to…
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD

Vallejo City Unified School District, Trustee Area 4

ROBERT W. LAWSON AGE: 73
Occupation: Incumbent board member

Education and Qualifications: I have served on the board for four years. During that 
time I have been involved in the selection of the last two district superintendents and 
two business services officers. My primary concern has always been maintaining the 
district’s fiscal solvency. I work hard to see that we are keeping up our debt service to 
the state, which will continue through 2024.

STATEMENT OF CANDIDATE FOR 
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD

Vallejo City Unified School District, Trustee Area 4

DR. LATYNA YOUNG
Occupation: Retired Educator

Education and Qualifications: As a retired educator of the Vallejo City Unified School 
District, I bring more than 45 years of experience both in the classroom and as an 
administrator of Vallejo City Schools. As a Vallejo native who was also educated in the 
Vallejo public school system, I understand the needs and concerns of the community 
and the need for the district to maintain fiscal fitness and to provide the quality public 
education that the children in our city are entitled.

As an elected board member, I will use all my experience with the district to collaborate 
with the other trustees to continue to build community trust and confidence in the Vallejo 
public school system. As a board member, I will support and provide guidance to the 
district in several critical areas including:

Identifying and retaining a superintendent who is vested in our community.
Supporting and maintain effective communication between parents, community, and 
the district.
Planning for safely returning students to face-to-face learning at school sites.
Reviewing and updating district policies.

Thank you for your consideration and vote.
Dr. Latyna Young

DECLARACIÓN DEL CANDIDATO PARA 
MIEMBRO DE LA JUNTA DE GOBERNANTE

Distrito Escolar Unificado de la Ciudad de Vallejo, Área de Síndico 4

Dra. LATYNA YOUNG
Ocupación: Docente jubilada

Educación y perfil profesional: Como docente jubilada del Distrito Escolar Unificado 
de la Ciudad de Vallejo, ofrezco más de 45 años de experiencia en los salones de clases 
y como administradora de las escuelas de la ciudad de Vallejo. Como residente de 
Vallejo que además estudió en su sistema escolar público, comprendo las necesidades 
e inquietudes de la comunidad y la necesidad de que el distrito mantenga su capacidad 
fiscal y brinde la educación pública de calidad a la que tienen derecho los niños y niñas 
de nuestra ciudad.

Como miembro electa de la Junta, utilizaré toda mi experiencia en el distrito para 
colaborar con los otros síndicos y continuar desarrollando la confianza de la comunidad 
en el sistema escolar público de Vallejo. Como miembro de la Junta, apoyaré y prestaré 
orientación al distrito en varias áreas fundamentales tales como:

Identificar y mantener un superintendente comprometido con nuestra comunidad.
Apoyar y mantener una comunicación efectiva entre los padres, la comunidad y el distrito.
Planificar el regreso seguro de los estudiantes al aprendizaje presencial en las escuelas.
Revisar y actualizar las políticas del distrito.

Gracias por su consideración y voto.
Dra. Latyna Young

1. cast a ballot if you are a registered voter. You can register to vote if 
you are

• a U.S. citizen
• at least 18 years old
• not in prison or on parole
• registered to vote where you currently live.

2. vote on a provisional ballot if your name is not on the list of registered 
voters.

3. vote if you are in line when the polls close.

4. cast a secret ballot without anyone bothering you or telling you how to 
vote.

5. get a new ballot if you have made a mistake as long as you still have 
your old ballot. If you are at a polling place, ask an election official for a 
new ballot. If you vote by mail, you must give your original ballot to an 
election official before the polls close on Election Day before you can 
ask for a new ballot.

6. get help voting and casting your ballot.

7. the right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place.

8. get election materials in a language other than English if enough 
people in your voting precinct need a ballot in that language.

9. ask questions about election procedures and watch the election 
process. You can ask questions of election officials about procedures. 
The person you ask must answer your questions or send you to the 
right person for an answer. Please don’t ask questions while election 
officers are busy working.

10. report anything happening in the polling place that is a crime or if 
you believe someone is not who they say they are.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in the 
posted sample ballot.   

• Specific instructions on how to vote, 
including how to cast a provisional 
ballot, can be obtained from a poll 
worker or by reading the information 
mailed to you by your local elections 
official.   

• If you are a newly registered voter, 
you may be asked to provide 
appropriate identification or other 
documentation according to federal 
law.  But please note that every 
individual has the right to cast a 
provisional ballot even if he or she 
does not provide the documentation.   

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under federal 
and state law.   

• It is against the law to tamper with 
voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, or see something 
that might be a crime, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

1. The right to vote if you are a registered voter. You are eligible to vote if
you are:

2. The right to vote if you are a registered voter even if your name
is not on the list.
You will vote using a provisional ballot. Your vote will be counted if
elections officials determine that you are eligible to vote.

3. The right to vote if you are still in line when the polls close.

4. The right to cast a secret ballot without anyone bothering you or
telling you how to vote.

5. The right to get a new ballot if you have made a mistake, if you have
not already cast your ballot. You can: 
Ask an elections official at a polling place for a new ballot; or
Exchange your vote-by-mail ballot for a new one at an elections office,
or at your polling place; or
Vote using a provisional ballot, if you do not have your original
vote-by-mail ballot.

6. The right to get help casting your ballot from anyone you choose,
except from your employer or union representative.

7. The right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place in the county where you are registered to vote.

8. The right to get election materials in a language other than English if
enough people in your voting precinct speak that language.

9. The right to ask questions to elections officials about election 
procedures and watch the election process.  If the person you ask
cannot answer your questions, they must send you to the right person
for an answer.  If you are disruptive, they can stop answering you.

10. The right to report any illegal or fraudulent election activity to an
elections official or the Secretary of State’s office.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in 
the posted sample ballot.

• Specific instructions on how 
to vote, including how to cast 
a provisional ballot, can be 
obtained from a poll worker 
or by reading the information 
mailed to you by your local 
elections official.

• If you are a newly registered 
voter, you may be asked 
to provide appropriate 
identification or other 
documentation according to 
federal law.  But please note that 
every individual has the right to 
cast a provisional ballot even if 
he or she does not provide the 
documentation.

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under 
federal and state law.

• It is against the law to tamper 
with voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

a U.S. citizen living in California

at least 18 years old

registered where you currently live

not in prison or on parole for a felony

you have the following rights

On the web at www.sos.ca.gov

By phone at (800) 345-VOTE (8683)

By email at elections@sos.ca.gov

 On the web at www.sos.ca.gov

1. The right to vote if you are a registered voter. You are eligible to vote if
you are:

2. The right to vote if you are a registered voter even if your name
is not on the list.
You will vote using a provisional ballot. Your vote will be counted if
elections officials determine that you are eligible to vote.

3. The right to vote if you are still in line when the polls close.

4. The right to cast a secret ballot without anyone bothering you or
telling you how to vote.

5. The right to get a new ballot if you have made a mistake, if you have
not already cast your ballot. You can: 
Ask an elections official at a polling place for a new ballot; or
Exchange your vote-by-mail ballot for a new one at an elections office,
or at your polling place; or
Vote using a provisional ballot, if you do not have your original
vote-by-mail ballot.

6. The right to get help casting your ballot from anyone you choose,
except from your employer or union representative.

7. The right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place in the county where you are registered to vote.

8. The right to get election materials in a language other than English if
enough people in your voting precinct speak that language.

9. The right to ask questions to elections officials about election 
procedures and watch the election process.  If the person you ask
cannot answer your questions, they must send you to the right person
for an answer.  If you are disruptive, they can stop answering you.

10. The right to report any illegal or fraudulent election activity to an
elections official or the Secretary of State’s office.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in 
the posted sample ballot.

• Specific instructions on how 
to vote, including how to cast 
a provisional ballot, can be 
obtained from a poll worker 
or by reading the information 
mailed to you by your local 
elections official.

• If you are a newly registered 
voter, you may be asked 
to provide appropriate 
identification or other 
documentation according to 
federal law.  But please note that 
every individual has the right to 
cast a provisional ballot even if 
he or she does not provide the 
documentation.

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under 
federal and state law.

• It is against the law to tamper 
with voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

a U.S. citizen living in California

at least 18 years old

registered where you currently live

not in prison or on parole for a felony

you have the following rights

On the web at www.sos.ca.gov

By phone at (800) 345-VOTE (8683)

By email at elections@sos.ca.gov

 By phone at (800) 345-VOTE (8683) 

1. The right to vote if you are a registered voter. You are eligible to vote if
you are:

2. The right to vote if you are a registered voter even if your name
is not on the list.
You will vote using a provisional ballot. Your vote will be counted if
elections officials determine that you are eligible to vote.

3. The right to vote if you are still in line when the polls close.

4. The right to cast a secret ballot without anyone bothering you or
telling you how to vote.

5. The right to get a new ballot if you have made a mistake, if you have
not already cast your ballot. You can: 
Ask an elections official at a polling place for a new ballot; or
Exchange your vote-by-mail ballot for a new one at an elections office,
or at your polling place; or
Vote using a provisional ballot, if you do not have your original
vote-by-mail ballot.

6. The right to get help casting your ballot from anyone you choose,
except from your employer or union representative.

7. The right to drop off your completed vote-by-mail ballot at any 
polling place in the county where you are registered to vote.

8. The right to get election materials in a language other than English if
enough people in your voting precinct speak that language.

9. The right to ask questions to elections officials about election 
procedures and watch the election process.  If the person you ask
cannot answer your questions, they must send you to the right person
for an answer.  If you are disruptive, they can stop answering you.

10. The right to report any illegal or fraudulent election activity to an
elections official or the Secretary of State’s office.

SPECIAL NOTICE

• Polls are open from 7:00 a.m. to 
8:00 p.m. on the day indicated in 
the posted sample ballot.

• Specific instructions on how 
to vote, including how to cast 
a provisional ballot, can be 
obtained from a poll worker 
or by reading the information 
mailed to you by your local 
elections official.

• If you are a newly registered 
voter, you may be asked 
to provide appropriate 
identification or other 
documentation according to 
federal law.  But please note that 
every individual has the right to 
cast a provisional ballot even if 
he or she does not provide the 
documentation.

• It is against the law to represent 
yourself as being eligible to 
vote unless you meet all of the 
requirements to vote under 
federal and state law.

• It is against the law to tamper 
with voting equipment. 

If you believe you have been denied 
any of these rights, call the Secretary 
of State’s confidential toll-free Voter 
Hotline at (800) 345-VOTE (8683).

a U.S. citizen living in California

at least 18 years old

registered where you currently live

not in prison or on parole for a felony

you have the following rights

On the web at www.sos.ca.gov

By phone at (800) 345-VOTE (8683)

By email at elections@sos.ca.gov By email at elections@sos.ca.gov

You have a right to…
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Adopt-A-Poll
By adopting a polling place, you will 
earn money that can be donated to 
your organization, church or school.

Other Benefits:

• Your organization can display the 
name of your group outside the 
polling place.

• You will be added to the community 
partners list, highlighted on the 
County website and mentioned 
during a County Board of 
Supervisors meeting.

• You will receive Election Day shirts for 
your team to wear on Election Day.

To qualify, you must:

• Speak, read and write English,
• Complete the training program, and
• Serve all day on Election Day

*Your group has the option to split up the day’s shifts,  
adding flexibility to everyone’s schedule!

We especially encourage Spanish and Tagalog 
speaking poll workers to apply!

Text Solano to 2VOTE (28683)
(Msg. and data rates may apply)

Fill out the form at: solanocounty.com/adopt_a_poll

Contact via email at: pollworker@solanocounty.com

Earn up to $1,500 per election when you

ADOPT A POLLING PLACE
in

Solano County

!48/F-UYVR!BT: XX

 Update Your Voter Registration! 

Have you moved?
Do you need to update your 

voter information?
Register to Vote Online!

What will I need?
 California Drivers License Number or

Identifi cation Card Number
 Last 4 of Social Security Number
 Date of Birth

What do I do?
 Go to RegistertoVote.ca.gov.
 Click on the "Register to Vote Now" button.
 Follow the prompts on the screen.

Solano County Registrar of Voters
707-784-6675
elections@solanocounty.com
www.solanocounty.com/elections

RegisterToVote.ca.gov
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Adopt-A-Poll
By adopting a polling place, you will 
earn money that can be donated to 
your organization, church or school.

Other Benefits:

• Your organization can display the 
name of your group outside the 
polling place.

• You will be added to the community 
partners list, highlighted on the 
County website and mentioned 
during a County Board of 
Supervisors meeting.

• You will receive Election Day shirts for 
your team to wear on Election Day.

To qualify, you must:

• Speak, read and write English,
• Complete the training program, and
• Serve all day on Election Day

*Your group has the option to split up the day’s shifts,  
adding flexibility to everyone’s schedule!

We especially encourage Spanish and Tagalog 
speaking poll workers to apply!

Text Solano to 2VOTE (28683)
(Msg. and data rates may apply)

Fill out the form at: solanocounty.com/adopt_a_poll

Contact via email at: pollworker@solanocounty.com

Earn up to $1,500 per election when you

ADOPT A POLLING PLACE
in

Solano County

!48/F-UYVR!BT: XX

 Update Your Voter Registration! 

Have you moved?
Do you need to update your 

voter information?
Register to Vote Online!

What will I need?
 California Drivers License Number or

Identifi cation Card Number
 Last 4 of Social Security Number
 Date of Birth

What do I do?
 Go to RegistertoVote.ca.gov.
 Click on the "Register to Vote Now" button.
 Follow the prompts on the screen.

Solano County Registrar of Voters
707-784-6675
elections@solanocounty.com
www.solanocounty.com/elections

RegisterToVote.ca.gov
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pre-register at sixteen. 
vote at eighteen.

S E C R E TA R Y  O F  S TAT E  A L E X  PA D I L L A

*Pre-registration is also available on paper voter registration forms

Online pre-registration is now available for eligible 16 
and 17 year olds at RegisterToVote.ca.gov.* California 
youth who pre-register to vote will have their registration 
become active once they turn 18 years old. 

1. VISIT 

2. PRE-
     REGISTER

3. TURN   
     18

Click the “Pre-Register
to Vote” button.

www.RegisterToVote.ca.gov

Become automatically 
registered on your 
18th Birthday.

4. VOTE
Cast your ballot on 
Election Day!

TIME OFF 
TO VOTE

POLLS ARE OPEN FROM 7:00 A.M. 
TO 8:00 P.M. EACH ELECTION DAY

If you are scheduled to be at work 
during that time and you do not have 
sufficient time outside of working 
hours to vote at a statewide election, 
California law allows you to take up  
to two hours off to vote, without  
losing any pay.

You may take as much time as you 
need to vote, but only two hours of 
that time will be paid.

Your time off for voting can be only at 
the beginning or end of your regular 
work shift, whichever allows the most 
free time for voting and the least time 
off from your regular working shift, 
unless you make another arrangement 
with your employer.

If three working days before the 
election you think you will need time 
off to vote, you must notify your 
employer at least two working days 
prior to the election. 
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during that time and you do not have 
sufficient time outside of working 
hours to vote at a statewide election, 
California law allows you to take up  
to two hours off to vote, without  
losing any pay.

You may take as much time as you 
need to vote, but only two hours of 
that time will be paid.

Your time off for voting can be only at 
the beginning or end of your regular 
work shift, whichever allows the most 
free time for voting and the least time 
off from your regular working shift, 
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If three working days before the 
election you think you will need time 
off to vote, you must notify your 
employer at least two working days 
prior to the election. 
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Democracy At Work Project  ▪  Sponsored by California Secretary of State Alex Padilla

Need more information?
WWW.SOS.CA.GOV  ▪  (800) 345-VOTE

Tips and Assistance for Voting in-person

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person voting experience 
enjoyable. Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place. Your polling place may have changed since our last election.  
You can find the address and quick reference map to your polling place on the enclosed voter flyer. 
You can also find your polling place on the Registrar of Voter's website:  
www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot. If you are not a vote by mail voter, we have provided a sample  
of your ballot for you to make selections before heading to the polls. Use it as a guide when  
you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website: 
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time. Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, or after work.  
If you have flexibility in your schedule consider visiting us midmorning or mid-afternoon to miss  
the crowds.

If you have questions, please ask. Your poll workers will have the answers to many of your 
questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...
As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help you cast your ballot,  
as a long as those individuals do not represent your employer or your union. Your polling place will have 
copies of the ballot in Spanish and Tagalog and may have poll workers ready to assist you who speak 
Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le ayuden a emitir 
su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su empleador o sindicato. La estación de 
votación quizá mantenga copias en español de la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan 
asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng botohan o presinto 
upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong 
tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong 
lugar ng botohan. Maaaring may mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.
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Tips and Assistance for Voting in-person

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person voting experience 
enjoyable. Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place. Your polling place may have changed since our last election.  
You can find the address and quick reference map to your polling place on the enclosed voter flyer. 
You can also find your polling place on the Registrar of Voter's website:  
www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot. If you are not a vote by mail voter, we have provided a sample  
of your ballot for you to make selections before heading to the polls. Use it as a guide when  
you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website: 
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time. Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, or after work.  
If you have flexibility in your schedule consider visiting us midmorning or mid-afternoon to miss  
the crowds.

If you have questions, please ask. Your poll workers will have the answers to many of your 
questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...
As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help you cast your ballot,  
as a long as those individuals do not represent your employer or your union. Your polling place will have 
copies of the ballot in Spanish and Tagalog and may have poll workers ready to assist you who speak 
Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le ayuden a emitir 
su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su empleador o sindicato. La estación de 
votación quizá mantenga copias en español de la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan 
asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng botohan o presinto 
upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong 
tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong 
lugar ng botohan. Maaaring may mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.

Tips and Assistance for Voting in-person 

Your vote is important to us and we want to do all that we can to make the whole in-person 
voting experience enjoyable.  Below you will find a few tips that you may find helpful.

Before you go...
Take note of your polling place.  Your polling place may have changed since 
our last election.  You can find the address and quick reference map to your 
polling place on the enclosed voter flyer.  You can also find your polling place on 
the Registrar of Voter's website:  www.solanocounty.com/elections.

Practice marking your ballot.  If you are not a vote by mail voter, we have 
provided a sample of your ballot for you to make selections before heading to 
the polls.  Use it as a guide when you vote your official ballot on Election Day. 
To request a sample ballot, you can download one from our website:
www.solanocounty.com/elections or call our office at 707-784-6675.

On Election day...
Check your time.  Many voters vote on their way to work, on their lunch hour, 
or after work.  If you have flexibility in your schedule consider visiting us mid-
morning or mid-afternoon to miss the crowds.

If you have questions, please ask.  Your poll workers will have the answers to many of 
your questions. You can also give us a call at (707) 784-6675 and we will be glad to help. 

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help 
you cast your ballot, as a long as those individuals do not represent your employer or 
your union. Your polling place will have copies of the ballot in Spanish and Tagalog and 
may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estación de votación para que le 
ayuden a emitir su voto. Sus acompañantes no pueden ser representantes de su 
empleador o sindicato. La estación de votación quizá mantenga copias en español de 
la papeleta de votación y empleé trabajadores que le puedan asistir en español.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng 
botohan o presinto upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga’t ang mga 
taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng 
mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong lugar ng botohan. Maaaring may 
mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.
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ATTENTION VOTERS
Solano County is required to provide a translated copy of the official ballots to voters in both  
Spanish and Tagalog.  Any voter in Solano County can request a copy of this ballot for any precinct in 
the election.  Requests can be made at any time.  Translated ballots will be delivered at least 10 days 
before the Election Day.

To request a copy of a translated ballot in Spanish or Tagalog, please use one of the following methods:

By Phone – Call 707-784-6675 during office hours Monday through Friday 8am to 5pm.

By E-mail – elections@solanocounty.com; place the words “TRANSLATED BALLOT REQUEST” in the 
subject line for faster processing;

On our website:  www.solanocounty.com/elections - click the link for “TRANSLATED BALLOT 
REQUEST”

All polling places in Solano County provide copies of ballots translated in Spanish and Tagalog.  For a 
complete list of polling places, please visit www.solanocounty.com/elections.

ATENCIÓN VOTANTES
El Condado de Solano tiene la obligación de proporcionarles a los votantes una copia traducida de 
las boletas electorales oficiales en español y tagalo.  Cualquier votante en el Condado de Solano 
puede solicitar una copia de esta boleta electoral para cualquier distrito electoral en la elección.  
Las solicitudes pueden realizarse en cualquier momento.  Las boletas electorales traducidas serán 
entregadas al menos 10 días antes del Día de la Elección.

Para solicitar una copia de la boleta electoral traducida al español o tagalo, por favor use uno de los 
siguientes métodos:

Por Teléfono – Llame al 707-784-6675 durante el horario de atención regular, de lunes a viernes de 
8am a 5pm.
Por Correo Electrónico – elections@solanocounty.com; coloque las palabras “TRANSLATED BALLOT 
REQUEST” (SOLICITUD DE BOLETA ELECTORAL TRADUCIDA) en la línea del asunto para un 
procesamiento más rápido;
En nuestro sitio web:  www.solanocounty.com/elections - haga clic en el enlace “TRANSLATED 
BALLOT REQUEST” (SOLICITUD DE BOLETA ELECTORAL TRADUCIDA)
Todos los lugares de votación en el Condado de Solano proporcionan copias de boletas electorales 
traducidas al español y tagalo.  Para una lista completa de lugares de votación, por favor visite www.
solanocounty.com/elections.

TINATAWAG ANG PANSIN NG MGA BOTANTE
Ang County ay inaatasang magkaloob ng isang isinaling kopya ng mga opisyal na balota sa mga botante 
sa pareho ng Kastila at Tagalog.  Sinumang botante sa County ng Solano ay makahihiling ng isang kopya 
ng balotang ito para sa alinmang presinto sa halalan.  Ang mga paghiling ay magagawa anumang oras.  
Ang mga isinaling balota ay ihahatid ng hindi bababa sa 10 araw bago ang Araw ng Halalan.

Upang humiling ng isang kopya ng isang isinaling balota sa Kastila o Tagalog, mangyaring gamitin ang isa sa 
mga sumusunod na paraan:

Sa Pamamagitan ng Telepono – Tumawag sa 707-784-6675 sa mga oras ng opisina Lunes hanggang 
Biyernes 8am hanggang 5pm.
Sa pamamagitan ng E-mail – elections@solanocounty.com; ilagay ang mga salitang “TRANSLATED 
BALLOT REQUEST” (PAGHILING NG ISINALING BALOTA) sa linya ng paksa para sa mas mabilis na 
pagproseso;
Sa aming website:  www.solanocounty.com/elections - i-click ang link para sa “TRANSLATED 
BALLOT REQUEST”
Lahat ng mga lugar ng botohan sa County ng Solano ay nagkakaloob ng mga kopya ng mga balota 
na isinalin sa Kastila at Tagalog.  Para sa isang kumpletong listahan ng mga lugar ng botohan, 
mangyaring bisitahin ang www.solanocounty.com/elections.
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